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147/98-100 

Sur ces raisons et autres ... donc je viens la seconde fois de pren-

dre la hardiesse du Supplier ... Son Excellençe, qu'Elle aura la 

Bonté de proteger et de recommander mes Jnstançes à la S.te Congre-

gation et Comme je fais des grandes depençes, en enchassant3 le S.t 

Corps, qui sera en peu de temps rîchement decoré en or, et en argent 

...4". 
 
1) Platz für die Tagesangabe ausgespart 
2) s. Zurlaubiana AH 177/179, worin der Nuntius auf die diesbezüglichen 

Informationen, die Zurlauben durch den Kanzler Giovanni Battista Casto-
reo zugehen würden, hinweist 

3) s. ebenda AH 70/88 S. 2 sowie spez. auch Anm. 3 
4) Hier bricht der Text ab. 
 

Konzept  -  AH 147, 151 
 
 
 

147/99 

[16]35 [April 7.], "Sabbatho s[ant]o", [Abtei] Muri 

SCHREIBEN [VON PRIOR] BENEDIKT [LANG] AN DEN AMMANN VON STADT 
UND AMT ZUG, [BEAT II.] ZURLAUBEN, ZUG 

 

s. Zurlaubiana AH 72/1771 

 
1) Die Kopie ist fälschlich mit "1. April 1635" datiert; aufgrund des hier 

vorliegenden Originals muss es sich aber um den 7. April handeln. Mit 
"Sabbatho santo" ist der Karsamstag gemeint, welchen man 1635 am 7. Ap-
ril beging. 

 

Original, Siegel teilweise zerstört 
AH 147, 152-153  -  Blatt 152v und 153r leer 
 
 
 

147/100 

[1727]                                                          A 

VORSCHLAG BEZÜGLICH DES ABLAUFS DER TRANSLATION DER HL. CHRIS-
TINA1, [VERFASST VON ABBÉ BEAT JAKOB ANTON ZURLAUBEN ZU-
HANDEN VON AMMANN BZW. STABFÜHRER UND RAT DER STADT ZUG] 

 

"Auffsatz 

Wie die Procession an dem tag der Translation [am 31. August] dess 

Hl.n Leibss der Hl.n Blueth Zeügerin Christina soll gehalten Und  
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